
DEALER GUIDE ·  MEASURING

Measuring Guide
Roller, Montage™, Cellaris™, horizontal and vertical blinds

WARNING
STRANGULATION HAZARD — Young children can
be strangled by cords. Immediately remove this
product if a cord longer than 22 cm or a loop
exceeding 44 cm around becomes accessible.

MISE EN GARDE
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Les enfants en bas
âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez
immédiatement ce produit si une corde mesurant
plus de 22 cm devient accessible ou si le contour
d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible.

01 Before you measure
Use a laser measure set to inches with fractions and
measuring from its back edge, or a steel tape. Use
the tape for depths and short spans. Cloth tapes
stretch.
Measure to the nearest 1/8″ [3 mm]. Do not round up
or down.
Measure every window, even ones that look the
same.
Write the width first, then the height (W × H).

Measure the window opening, not an old blind or
shade.
For each window, note the room, the mount and the
control side (seen from inside, facing the window).
Write each window on its own line of the CBM Order
Form.

02 Choose the mount

Inside mount
Fits inside the window frame for
a clean, built-in look. Needs
enough depth (see 06). Expect a
small light gap at each side. CBM
takes the width deduction so
the shade clears the frame.

Exact
Fits inside the frame, but made to
the exact width you give, with
no deduction. Use it when you
have already allowed for
clearance, or the shade must fill
a space edge to edge.

Outside mount
Mounts on the wall, trim or
ceiling and covers the whole
opening, for better privacy and
light control. Made to the exact
size you give.

03 Inside mount
Width: measure inside the frame at the top, middle and bottom. Write
down the narrowest.
Height: measure at the left, centre and right, from the top of the
opening to the sill. Write down the longest.
Depth: check that the frame is deep enough for the product (see 06).
Obstructions: look for cranks, handles, locks, alarm sensors and tile
that could get in the way.
Order as Inside and give the opening size. Do not deduct. CBM takes
the deduction.

Measure the two diagonals. If they differ by more than 1/4″ [6 mm], the
frame is out of square: an outside mount will look and work better.
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04 Outside mount
Width: measure the area to cover. Add at least 1-1/2″ [38 mm] on each
side of the opening for privacy and light control.
Height: measure from where the top of the product will mount to where
the bottom should stop, usually the sill. Mount the top at least 2″ [51
mm] above the opening where you can.
Mounting surface: make sure there is a flat surface for the brackets,
and that the product will clear handles and trim.
Order as Outside. CBM builds to the exact width and height you give. A
ceiling mount is measured the same way.

05 Product notes
Roller and Montage™
shades

Height is the finished drop, shade fully down. Keep it to no more than three times the
fabric width (taller shades are not covered by the warranty). Wider than the fabric roll?
Ask CBM. Wired motors need power at the control end: note the outlet or wire.
Montage™ comes in the square cassette as standard.

Cellaris™ shades An inside mount needs at least 1/2″ [13 mm] of flat surface at the top of the frame.
Day/Night (Duo) is measured the same way.

Horizontal blinds Measure as above. Check the minimum and maximum sizes in the CBM price book.
Leave room for the tilt wand and for the blind to stack when raised.

Vertical blinds Give the stack direction (left, right, split or centre) and the control side. For blinds that
hang to the floor, measure to the floor and subtract 1/2″ [13 mm] for clearance.

06 Depth for a flush inside mount
The minimum frame depth for the product to sit fully inside the opening. With less depth, the product will stick out
of the frame; choose an outside mount if that is a problem.

Product Minimum depth

Cellaris™ · 3/4″ cell 2-1/2″ [64 mm]

Cellaris™ · 1-1/4″ cell 2-7/8″ [73 mm]

Roller shades · 3″ fascia 3-5/16″ [84 mm]

Roller shades · 4″ fascia 4-3/16″ [106 mm]

Product Minimum depth

Roller shades · C100 round
cassette

3-5/16″ [84 mm]

Roller shades · S90 cassette 4-1/16″ [103 mm]

Montage™ and roller · Square
cassette

3-7/8″ [98 mm]

Roller shades · 5″ fascia, E90
enclosure, bracket-only
systems

See the shop drawing

07 Avoid these mistakes
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Deducting on an inside mount. CBM already
deducts, so the shade ends up too narrow.

✕

Rounding, or swapping width and height.✕
Assuming windows that look alike are the same size.✕

Measuring the old blind instead of the opening.✕
Missing cranks, handles or alarm sensors.✕
Ordering an inside mount where the frame is too
shallow.

✕
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GUIDE DU DÉTAILLANT ·  MESURES

Guide de prise de mesures
Stores à rouleau, Montage™, Cellaris™, stores horizontaux et verticaux

MISE EN GARDE
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Les enfants en bas
âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez
immédiatement ce produit si une corde mesurant
plus de 22 cm devient accessible ou si le contour
d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible.

WARNING
STRANGULATION HAZARD — Young children can
be strangled by cords. Immediately remove this
product if a cord longer than 22 cm or a loop
exceeding 44 cm around becomes accessible.

01 Avant de mesurer
Utilisez un télémètre laser réglé en pouces et
fractions, mesurant à partir de son arrière, ou un
ruban en acier. Prenez le ruban pour les profondeurs
et les courtes distances. Les rubans en tissu
s’étirent.
Mesurez au 1/8 po [3 mm] près. N’arrondissez pas.
Mesurez chaque fenêtre, même celles qui semblent
identiques.
Inscrivez la largeur d’abord, puis la hauteur (L × H).

Mesurez l’ouverture de la fenêtre, pas un ancien
store.
Pour chaque fenêtre, notez la pièce, le type de pose
et le côté de la commande (vu de l’intérieur, face à la
fenêtre).
Inscrivez chaque fenêtre sur sa propre ligne du bon
de commande CBM.

02 Choisir le type de pose

Pose intérieure
S’installe dans le cadre de la
fenêtre, pour un aspect intégré.
Exige une profondeur suffisante
(voir 06). Un léger filet de
lumière reste de chaque côté. 
CBM fait la déduction de largeur
pour que le store dégage le
cadre.

Exacte
S’installe dans le cadre, mais
fabriquée à la largeur exacte
indiquée, sans déduction. À
utiliser si vous avez déjà prévu le
jeu, ou si le store doit couvrir
l’espace d’un bord à l’autre.

Pose extérieure
Se fixe au mur, à la moulure ou
au plafond et couvre toute
l’ouverture, pour plus d’intimité et
un meilleur contrôle de la
lumière. Fabriquée aux 
dimensions exactes indiquées.

03 Pose intérieure
Largeur : mesurez l’intérieur du cadre en haut, au milieu et en bas.
Inscrivez la plus petite.
Hauteur : mesurez à gauche, au centre et à droite, du haut de
l’ouverture jusqu’à l’appui. Inscrivez la plus grande.
Profondeur : vérifiez que le cadre est assez profond pour le produit
(voir 06).
Obstacles : repérez les manivelles, poignées, loquets, capteurs
d’alarme et carreaux qui pourraient nuire.
Commandez en pose intérieure et indiquez la dimension de l’ouverture.
Ne faites aucune déduction. CBM s’en charge.

Mesurez les deux diagonales. Si elles diffèrent de plus de 1/4 po [6
mm], le cadre n’est pas d’équerre : une pose extérieure sera plus belle
et fonctionnera mieux.
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04 Pose extérieure
Largeur : mesurez la surface à couvrir. Ajoutez au moins 1 1/2 po [38
mm] de chaque côté de l’ouverture pour l’intimité et le contrôle de la
lumière.
Hauteur : du point de fixation du haut jusqu’à l’endroit où le bas doit
s’arrêter, habituellement l’appui. Si possible, fixez le haut au moins 2 po
[51 mm] au-dessus de l’ouverture.
Surface de fixation : prévoyez une surface plane pour les supports; le
produit doit dégager les poignées.
Commandez en pose extérieure. CBM fabrique à la largeur et à la
hauteur exactes indiquées. La pose au plafond se mesure de la même
façon.

05 Notes par produit
Stores à rouleau et
Montage™

La hauteur est la longueur finie, store baissé. Elle ne doit pas dépasser trois fois la
largeur du tissu (un store plus long n’est pas couvert par la garantie). Plus large que le
rouleau de tissu? Consultez CBM. Les moteurs câblés ont besoin d’une alimentation du
côté commande : notez la prise ou le fil. Le Montage™ est livré en cassette carrée.

Stores Cellaris™ La pose intérieure exige au moins 1/2 po [13 mm] de surface plane en haut du cadre.
Le modèle Jour/Nuit (Duo) se mesure de la même façon.

Stores horizontaux Mesurez comme ci-dessus. Dimensions min. et max. : voir le catalogue de prix CBM.
Prévoyez l’espace pour la baguette et l’empilement.

Stores verticaux Indiquez le sens d’empilement (gauche, droite, au centre ou des deux côtés) et le côté
de la commande. Jusqu’au plancher : mesurez jusqu’au plancher et soustrayez 1/2 po
[13 mm].

06 Profondeur pour une pose intérieure encastrée
Profondeur minimale pour que le produit soit entièrement dans l’ouverture. Sinon, il dépasse du cadre : choisissez
alors une pose extérieure.

Produit Profondeur min.

Cellaris™ · alvéole 3/4 po 2 1/2 po [64 mm]

Cellaris™ · alvéole 1 1/4 po 2 7/8 po [73 mm]

Rouleau · fascia 3 po 3 5/16 po [84 mm]

Rouleau · fascia 4 po 4 3/16 po [106 mm]

Produit Profondeur min.

Rouleau · cassette C100 3 5/16 po [84 mm]

Rouleau · cassette S90 4 1/16 po [103 mm]

Montage™, rouleau · cassette
carrée

3 7/8 po [98 mm]

Rouleau · fascia 5 po, E90,
supports seuls

Voir le dessin d’atelier

07 Erreurs à éviter
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Faire une déduction en pose intérieure. CBM la fait
déjà : le store serait trop étroit.

✕

Arrondir, ou inverser la largeur et la hauteur.✕
Supposer que des fenêtres semblables ont la même
dimension.

✕

Mesurer l’ancien store au lieu de l’ouverture.✕
Oublier les manivelles, poignées ou capteurs
d’alarme.

✕

Commander une pose intérieure dans un cadre trop
peu profond.

✕
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